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Wakati Ezra alipokuwa anaomba na kuungama, huku akilia na kujitupa chini mbele ya nyumba ya Mungu, umati
mkubwa wa Waisraeli, wanaume, wanawake na watoto walikusanyika kumzunguka. Nao pia wakalia sana.
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Kisha Shekania mwana wa Yehieli, mmoja wa wazao wa Elamu, akamwambia Ezra, “Tumekosa uaminifu kwa
Mungu wetu kwa kuoa wanawake wa kigeni kutoka mataifa yanayotuzunguka. Lakini pamoja na hili, bado liko
tumaini kwa ajili ya Israeli.
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Sasa na tufanye agano mbele za Mungu wetu kuwafukuza hawa wanawake wote pamoja na watoto wao,
kulingana na maonyo ya bwana wangu pamoja na wale ambao wanaogopa amri za Mungu wetu. Hili na lifanyike
sawasawa na hii Sheria.
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Inuka, suala hili lipo mikononi mwako. Sisi tutaungana nawe, uwe na ujasiri ukatende hili.”
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Basi Ezra akainuka na kuwaapisha makuhani viongozi, Walawi na Israeli yote kufanya lile lililokuwa
limependekezwa. Nao wakaapa.
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Ndipo Ezra akaondoka hapo mbele ya nyumba ya Mungu akaenda kwenye chumba cha Yehohanani mwana wa

Eliashibu. Wakati alipokuwa hapo, hakula chakula wala hakunywa maji, kwa sababu aliendelea kuomboleza
kuhusu kukosa uaminifu kwa watu wa uhamishoni.
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Ndipo lilipotolewa tangazo Yuda yote na Yerusalemu kwa watu wote waliokuwa uhamishoni kukusanyika
Yerusalemu.
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Yeyote ambaye hangejitokeza kwa muda wa siku tatu angepoteza mali yake yote, kulingana na uamuzi wa
maafisa na wazee, naye mtu huyo angefukuzwa kutoka kusanyiko la watu waliokuwa uhamishoni.
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Katika muda wa siku tatu, watu wote wa Yuda na Benyamini wakawa wamekusanyika huko Yerusalemu. Kwenye
siku ya ishirini ya mwezi wa tisa, watu wote walikuwa wameketi ndani ya uwanja mbele ya nyumba ya Mungu,
wakiwa na majonzi mno kwa tukio hilo na kwa sababu ya mvua kubwa.
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Ndipo Kuhani Ezra aliposimama akawaambia, “Mmekosa uaminifu, mmeoa wanawake wa kigeni, mkaongezea
hatia ya Israeli.
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Sasa tubuni kwa Bwana, Mungu wa baba zenu mkafanye mapenzi yake. Jitengeni na mataifa wanaowazunguka
na wake zenu wa kigeni.”
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Kusanyiko lote likajibu kwa sauti kubwa: “Uko sawa kabisa! Ni lazima tufanye kama unavyosema.
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Lakini hapa pana watu wengi na ni wakati wa mvua, hivyo hatuwezi kusimama nje. Hata hivyo, shauri hili haliwezi
kumalizika kwa siku moja au mbili, kwa sababu tumefanya dhambi kubwa katika jambo hili.

o1 S 0RR e Ny R 14
na-wote kusanyiko kwa-kusanyiko-lote wakuu-wetu tafadhali wakuu-wetu-wasimame
H3605 H6951 H3605 H8269 H4994 H5975
ety O = 1t =R - B B A
zilizowekwa kwa-nyakati waje wa-kigeni wake wameoa katika-miji-yetu ambao
H2163 H6256 H0935  H5237 HO0802  H3427
|8 i R o et TRy T =inieby
kali-ya hasira kurudisha hadi na-waamuzi-wake kila-mji miji wazee-wa nha-pamoja-nao
H0639 H2740  H7725 H5704  H8199 H2205
I vy Bl =l R thala) WTON
q hili jambo kuhusu kutoka-kwetu Mungu-wetu
H2088 H1697  H5704 H0430

Maafisa wetu na wafanye kwa niaba ya kusanyiko lote. Kisha kila mmoja katika miji yetu ambaye ameoa
mwanamke wa kigeni aje kwa wakati uliopangwa, akiwa pamoja na wazee na waamuzi wa kila mji, hadi hasira
kali ya Mungu wetu katika shauri hili itakapoondolewa kwetu.”
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Yonathani mwana wa Asaheli na Yazeya mwana wa Tikwa peke yao, wakiungwa mkono na Meshulamu na
Shabethai Mlawi, ndio waliopinga jambo hili.
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Basi watu wa uhamishoni wakafanya kama ilivyokuwa imependekezwa. Kuhani Ezra akachagua wanaume
waliokuwa viongozi wa jamaa, mmoja kutoka kila mgawanyo wa jamaa, nao wote wakachaguliwa kwa majina.
Katika siku ya kwanza ya mwezi wa kumi waliketi kuchunguza mashauri hayo.
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Katika siku ya kwanza ya mwezi wa kwanza wakawa wamemaliza kushughulikia wanaume wote waliokuwa
wameoa wanawake wa kigeni.
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Miongoni mwa wazao wa makuhani, wafuatao walikuwa wameoa wanawake wa kigeni: Kutoka wazao wa Yeshua
mwana wa Yosadaki na ndugu zake: Maaseya, Eliezeri, Yaribu na Gedalia.
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(Wote walitoa nadhiri kwa kuandika kwa mikono yao kuwafukuza wake zao, kwa hatia yao, kila mmoja akatoa
kondoo dume kutoka kundini mwake kama sadaka ya hatia.)
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Kutoka wazao wa Imeri: Hanani na Zebadia.
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Kutoka wazao wa Harimu: Maaseya, Eliya, Shemaya, Yehieli na Uzia.
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Kutoka wazao wa Pashuri: Elioenai, Maaseya, Ishmaeli, Nethaneli, Yozabadi na Elasa.
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3402.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm
https://biblehub.com/hebrew/564.htm
https://biblehub.com/hebrew/2607.htm
https://biblehub.com/hebrew/2069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/452.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3171.htm
https://biblehub.com/hebrew/5818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6583.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3458.htm
https://biblehub.com/hebrew/5417.htm
https://biblehub.com/hebrew/3107.htm
https://biblehub.com/hebrew/501.htm

pa I i e - B~ LA A vl B [ 23
Yuda Pethahia Kelita yaani na-Kelaya na-Shimei Yozabadi Walawi na-kutoka
H3063  H6611 H7042 H1931  H7041 H8096 H3107 H3881
o oW
q na-Eliezeri
HO461
Miongoni mwa Walawi: Yozabadi, Shimei, Kelaya (ndiye Kelita), Pethahia, Yuda na Eliezeri.
SN 05 ] =i I PPN ORI I 24
na-Uri na-Telemu Shalumu walinzi-wa-milango na-kutoka Eliashibu waimbaji na-kutoka
H0221 H2928 H7967 H7778 H0475 H7891
O
q
Kutoka waimbaiji: Eliashibu. Kutoka mabawabu: Shalumu, Telemu na Uri.
TR mehm o omm ey wie mn il 25
na-Miyamini na-Malkiya na-Izia Ramia Paroshi kutoka-wana-wa na-kutoka-Israeli
H4326 H4441 H3150 H7422  H6551 H3478
SO =~ I
q na-Benaya na-Malkiya na-Eleazari
H1141 H4441 H0499

Miongoni mwa Waisraeli wengine: Kutoka wazao wa Paroshi: Ramia, Izia, Malkiya, Miyamini, Eleazari, Malkiya na

Benaya.
i e TR SN et TR oy Ee 26
na-Eliya na-Yeremothi na-Abdi na-Yehieli Zekaria Matania Elamu na-kutoka-wana-wa
H0452 H3406 H5660 H3171 H4983
o]
9
Kutoka wazao wa Elamu: Matania, Zekaria, Yehieli, Abdi, Yeremothi na Eliya.
NP TR it TR DN whhy owmr 27
na-Aziza na-Zabadi na-Yeremothi Matania Eliashibu Eliehoenai Zathu na-kutoka-wana-wa
H5819 H2066 H3406 H4983 H0475 H2240
o]
9
Kutoka wazao wa Zatu: Elioenai, Eliashibu, Matania, Yeremothi, Zabadi na Aziza.
o sonoy R man Fiakin 22 R 28
q na-Atlai Zabai Hanania Yehohanani Bebai na-kutoka-wana-wa
H6270 H2079 H3076 H0893

Kutoka uzao wa Bebai: Yehohanani, Hanania, Zabai na Athlai.


https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3107.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/7041.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7042.htm
https://biblehub.com/hebrew/6611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/7778.htm
https://biblehub.com/hebrew/7967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2928.htm
https://biblehub.com/hebrew/221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6551.htm
https://biblehub.com/hebrew/7422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/4326.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3171.htm
https://biblehub.com/hebrew/5660.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/452.htm
https://biblehub.com/hebrew/2240.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5819.htm
https://biblehub.com/hebrew/893.htm
https://biblehub.com/hebrew/3076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2079.htm
https://biblehub.com/hebrew/6270.htm

[P SNy owh mm Ttn obun BE 29
[na-Yeremothi] na-Sheali Yashubu na-Adaya Maluki Meshulamu Bani na-kutoka-wana-wa
H3406 H7594 H3437 H5718 H4918 H1137

© ):Din(

q na-Ramothi
H3406
Kutoka wazao wa Bani: Meshulamu, Maluki, Adaya, Yashubu, Sheali na Yeremothi.
SNy oman w3 Sh» Ny oowin nmp 30
Besaleli Matania Maaseya Benaya na-Kelali Adna Moabu Pahath na-kutoka-wana-wa
H1212 H4983 H4641 H1141 H3636 H5733  H6355 H6355
® TR 9339
q na-Manase na-Binui
H4519 H1131

Kutoka wazao wa Pahath-Moabu: Adna, Kelali, Benaya, Maaseya, Matania, Bezaleli, Binui na Manase.

R TERY TRON Y won oon k= 31
Simeoni Shemaya Malkiya Ishiya Eliezeri wa-Harimu na-wana
H8095 H8098 H4441 H3449  HO461 H2766

Kutoka wazao wa Harimu: Eliezeri, Ishiya, Malkiya, Shemaya, Shimeoni,

° a1 Ll = 32
q Shemaria Maluki Benyamini
H8114 H1144
Benyamini, Maluki, na Shemaria.
SPRY T CRT ehERN TR Tmon cEw ogn @ 33
na-Shimei Manase Yeremai Elifeleti Zabadi Matata Matenai Hashumu kutoka-wana-wa
H8096 H4519 H3413 H0467 H2066 H4992 H4982 H2828
o]
9

Kutoka wazao wa Hashumu: Matenai, Matata, Zabadi, Elifeleti, Yeremai, Manase na Shimei.

o oW oomy eR iR Ew 34
q na-Ueli Amramu Maadai Bani kutoka-wana-wa
H0177 H6019 H4572 H1137

Kutoka wazao wa Bani: Maadai, Amramu, Ueli,

Jamba( o3 M MR
Keluhu [Keluhi] Bedeya Benaya

H3622 H3622 H0912 H1141
Benaya, Bedeya, Keluhi,
YO8 niw T 36
Eliashibu Meremothi Wania
H0475 H4822 H2057
Vania, Meremothi, Eliashibu,
)ggn( o pesn wn man 37

na-Yaasai [na-Yaasu] Matenai Matania
H3299 H3299 H4982 H4983


https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/5718.htm
https://biblehub.com/hebrew/3437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/5733.htm
https://biblehub.com/hebrew/3636.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/1212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1131.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3449.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/8114.htm
https://biblehub.com/hebrew/2828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/4572.htm
https://biblehub.com/hebrew/6019.htm
https://biblehub.com/hebrew/177.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/912.htm
https://biblehub.com/hebrew/3622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2057.htm
https://biblehub.com/hebrew/4822.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/4982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3299.htm

Matania, Matenai na Yaasu.

PpRy W
Shimei na-Binui na-Bani
H8096 H1131 H1137
Kutoka wazao wa Binui: Shimei,
I giapy
na-Adaya na-Nathani na-Shelemia
H5718 H5416 H8018
Shelemia, Nathani, Adaya,
MW Y "372n
Sharai Shashai Maknadebai
H8298 H8343 H4367
Maknadebai, Shashai, Sharai,
TG TR EoRit
Shemaria na-Shelemiau Azareli
H8114 H8018 H5832
Azareli, Shelemia, Shemaria,
° R momy oY
q na-Yosefu Amaria Shalumu
H3130 HO0568 H7967
Shalumu, Amaria na Yosefu.
oM (T NPT T Ao Oww i
na-Yoeli Yadai [Yadau] Zebina Zabadi Matithia Yeieli Nebo kutoka-wana-wa
H3100 H3035  H3035 H2081 H2066 H4993 H3273
=
na-Benaya
H1141
Kutoka wazao wa Nebo: Yeieli, Matithia, Zabadi, Zebina, Yadai, Yoeli na Benaya.
oy o o) it I =R L\ (G 2 I
wake yao na-baadhi wa-kigeni wake walioa [walioa] hawa hawa-wote
HO802  H1992  H3426 H5237 H0802  H5375 H5375 H0428  H3605
) 073 ar:*f;-;j
q watoto na-walikuwa-na

Hawa wote walikuwa wameoa wanawake wa kigeni, na baadhi yao walikuwa wamezaa nao watoto.
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https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/1131.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/5416.htm
https://biblehub.com/hebrew/5718.htm
https://biblehub.com/hebrew/4367.htm
https://biblehub.com/hebrew/8343.htm
https://biblehub.com/hebrew/8298.htm
https://biblehub.com/hebrew/5832.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/8114.htm
https://biblehub.com/hebrew/7967.htm
https://biblehub.com/hebrew/568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3273.htm
https://biblehub.com/hebrew/4993.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm

